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Hundred Syllable Mantra
While preparing for the Minling Dorsem drupchen to be held at Sri Pada, Sri Lanka, Orgyen Tobgyal Rinpoche has prepared a new layout of the explanation of the Hundred Syllable Mantra. He asked it to be translated to English too and for both to be distributed for free download.

为了筹备将在斯里兰卡圣足山举行的敏林金刚萨埵大修，乌金督佳仁波切将百字明释义重新编排，并请人将它译成英文，让藏英两版都可供免费下载。


     Explanation of the Hundred Syllable Mantra of Vajrasattva by Jamyang     Khyentse Wangpo. Tibetan [PDF], JPG];     English [PDF, JPG] 

蒋扬钦哲旺波所作金刚萨埵百字明释义。藏文［PDF、JPG］；英文［PDF、JPG］。


百字明译释 Translation of the Hundred Syllable Mantra
om
Om is the supreme expression of praise.

om
Om 是最殊胜的赞叹。


vajrasattva samaya manupalaya vajrasattva
“Vajrasattva, make sure your samaya remains intact.

vajrasattva samaya manupalaya vajrasattva
“金刚萨埵，请护持你的三昧耶，令其完好无损。


tenopa tishtha dridho me bhawa
And be steadfast in your care of me.

tenopa tishtha dridho me bhawa
并请坚定不移地护念我。


sutokhayo me bhawa
Grant me unqualified contentment.

sutokhayo me bhawa
赐予我完全的满足。


supokhayo me bhawa
Enhance all that is worthwhile within me.

supokhayo me bhawa
增长我内在的一切善妙。


anurakto me bhawa
Look after me.

anurakto me bhawa
请护念我。


sarwa siddhi me prayaccha
Grant me all the accomplishments,

sarwa siddhi me prayaccha
赐予我一切成就，


sarwa karma su tsa me
And in everything I do

sarwa karma su tsa me
并于我所作的一切事业中，


tsittam shreyang kuru
Ensure my mind is always virtuous!

tsittam shreyang kuru
令我的心恒常向善！


hung
The syllable Hung is Vajrasattva's wisdom mind.

hung
Hung 字是金刚萨埵的智慧心。


ha ha ha ha
‘Ha ha ha ha’ represent the four immeasurables, the four empowerments, the four joys, and the four kayas.

ha ha ha ha
“Ha ha ha ha”代表四无量心、四灌顶、四喜与四身。


ho
What joy!

ho
何等欢喜！


bhagawan sarwa tathagata
“Blessed One, you who embody all the tathagatas,

bhagawan sarwa tathagata
“世尊，你是一切如来的总集，


vajra ma me muñca
Vajra, never abandon me!

vajra ma me muñca
金刚，永远不要舍弃我！


vajri bhawa
Grant me the realization of 'vajra nature'!

vajri bhawa
赐予我对‘金刚自性’的证悟！


maha samayasattva
Great embodiment of all samayas,

maha samayasattva
一切三昧耶的伟大总集，


a
I am one with you.”

a
我与你无二。”


Based on Jamyang Khyentse Wangpo's translation into Tibetan

依据蒋扬钦哲旺波的藏译。


ཨོཾ།
རབ་བསྔགས།
བཛྲ་སཏྭ་ས་མ་ཡ།　མ་ནུ་པཱ་ལ་ཡ་བཛྲ་སཏྭ།
རྡོ་རྗེ་སེམས་དཔའ་དམ་ཚིག་ནི།　རྗེས་སུ་སྐྱོངས་ཤིག་རྡོར་སེམས་ཀྱེ།
ཏྭེ་ནོ་པ་ཏིཥྛ་དྲྀ་ཌྷོ་མེ་བྷ་ཝ།　སུ་ཏོ་ཥྱོ་མེ་བྷ་ཝ།
ཁྱོད་ཀྱིས་བདག་ལ་བརྟན་པར་བཞུགས།　ཤིན་ཏུ་ཚིམ་པར་བདག་མཛོད་ཅིག
སུ་པོ་ཥྱོ་མེ་བྷ་ཝ།　ཨ་ནུ་རཀྟོ་མེ་བྷ་ཝ།
ལེགས་པར་རྒྱས་པར་བདག་མཛོད་ཅིག　བདག་ལ་རྗེས་སུ་ཆགས་པར་མཛོད།
སརྦ་སིདྡྷི་མྨེ་པྲ་ཡཙྪ།　སརྦ་ཀརྨ་སུ་ཙ་མེ།
དངོས་གྲུབ་ཐམས་ཅད་བདག་ལ་སྩོལ།　ལས་རྣམས་ཐམས་ཅད་ལ་ཡང་བདག
ཙིཏྟཾ་ཤྲེ་ཡཾ་ཀུ་རུ།　ཧཱུྂ།
བདག་གི་སེམས་ནི་དགེ་བར་མཛོད།　ཐུགས་སྲོག་ས་བོན།
ཧ་ཧ་ཧ་ཧ།　ཧོཿ
ཚད་མེད་བཞི། དབང་བཞི། དགའ་བ་བཞི།　སྐུ་བཞི་བཅས་མཚོན།　དེ་ལ་དགྱེས་པའི་བཞད་སྒྲ།
བྷ་ག་ཝཱན་སརྦ་ཏ་ཐཱ་ག་ཏ།　བཛྲ་མཱ་མེ་མུཉྩ།
བཅོམ་ལྡན་དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ཀུན།　རྡོ་རྗེས་བདག་ནི་མ་འདོར་ཅིག
བཛྲཱི་བྷ་ཝ།　མ་ཧཱ་ས་མ་ཡ་སཏྭ།
རྡོ་རྗེ་ཅན་དུ་མཛད་དུ་གསོལ།　དམ་ཚིག་སེམས་དཔའ་ཆེན་པོ།
ཨཱཿ
གཉིས་མེད་དུ་སྦྱོར་བའི་དོན་ནོ།

ཨོཾ།
རབ་བསྔགས།
བཛྲ་སཏྭ་ས་མ་ཡ།　མ་ནུ་པཱ་ལ་ཡ་བཛྲ་སཏྭ།
རྡོ་རྗེ་སེམས་དཔའ་དམ་ཚིག་ནི།　རྗེས་སུ་སྐྱོངས་ཤིག་རྡོར་སེམས་ཀྱེ།
ཏྭེ་ནོ་པ་ཏིཥྛ་དྲྀ་ཌྷོ་མེ་བྷ་ཝ།　སུ་ཏོ་ཥྱོ་མེ་བྷ་ཝ།
ཁྱོད་ཀྱིས་བདག་ལ་བརྟན་པར་བཞུགས།　ཤིན་ཏུ་ཚིམ་པར་བདག་མཛོད་ཅིག
སུ་པོ་ཥྱོ་མེ་བྷ་ཝ།　ཨ་ནུ་རཀྟོ་མེ་བྷ་ཝ།
ལེགས་པར་རྒྱས་པར་བདག་མཛོད་ཅིག　བདག་ལ་རྗེས་སུ་ཆགས་པར་མཛོད།
སརྦ་སིདྡྷི་མྨེ་པྲ་ཡཙྪ།　སརྦ་ཀརྨ་སུ་ཙ་མེ།
དངོས་གྲུབ་ཐམས་ཅད་བདག་ལ་སྩོལ།　ལས་རྣམས་ཐམས་ཅད་ལ་ཡང་བདག
ཙིཏྟཾ་ཤྲེ་ཡཾ་ཀུ་རུ།　ཧཱུྂ།
བདག་གི་སེམས་ནི་དགེ་བར་མཛོད།　ཐུགས་སྲོག་ས་བོན།
ཧ་ཧ་ཧ་ཧ།　ཧོཿ
ཚད་མེད་བཞི། དབང་བཞི། དགའ་བ་བཞི།　སྐུ་བཞི་བཅས་མཚོན།　དེ་ལ་དགྱེས་པའི་བཞད་སྒྲ།
བྷ་ག་ཝཱན་སརྦ་ཏ་ཐཱ་ག་ཏ།　བཛྲ་མཱ་མེ་མུཉྩ།
བཅོམ་ལྡན་དེ་བཞིན་གཤེགས་པ་ཀུན།　རྡོ་རྗེས་བདག་ནི་མ་འདོར་ཅིག
བཛྲཱི་བྷ་ཝ།　མ་ཧཱ་ས་མ་ཡ་སཏྭ།
རྡོ་རྗེ་ཅན་དུ་མཛད་དུ་གསོལ།　དམ་ཚིག་སེམས་དཔའ་ཆེན་པོ།
ཨཱཿ
གཉིས་མེད་དུ་སྦྱོར་བའི་དོན་ནོ།


༈　ཡིག་བརྒྱའི་སྔགས་དོན་ནི་གསོལ་འདེབས་ཐུགས་རྒྱུད་བསྐུལ་བའི་ཚིག་སྟེ་བོད་སྐད་དུ་ཤན་སྦྱར་ན།

百字明咒义，是祈请、劝请尊者心续之文；若以藏语对译如下。


མཉྫུ་གྷོཥས་སོ།

妙音所作。
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Translation of the Hundred Sy(lable Mantra

om

Om is the supreme expression of praise.

vajrasattva samaya manupalaya vajrasattva

“Vajrasattva, make sure your samaya remains intact.

tenopa tishtha dridho me bhawa sutokhayo me bhawa
And be steadfast in your care of me. Grant me unqualified contentment.
supokhayo me bhawa anurakto me bhawa
Enhance all that is worthwhile within me. Look after me.
sarwa siddhi me prayaccha sarwa karma su tsa me
Grant me all the accomplishments, And in everything I do
tsittam shreyang kuru hung
Ensure my mind is always virtuous! The syllable Hung is Vajrasattva's wisdom mind.
ha ha ha ha ho
“Ha ha ba b represent the four immeasutables, the four What joy!
empowermens, the four jops, nd the fout layas,
bhagawan sarwa tathagata vajra ma me mufica
“Blessed One, you who embody all the tathagatas, Vajra, never abandon me!
vajri bhawa maha samayasattva
Grant me the realization of 'vajra nature'l Great embodiment of all samayas,
a

I am one with you.”

Based on Jamyang Khyentse Wangpo's translation into Tibetan
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